Memorandum of Cooperation (MOC) on the Promotion of China-
Armenia Classics Mutual Translation Project

For the purpose of promoting the cultural and publishing exchange and collaboration between
China and Armenia, Chinese Culture Translation & Studies Support Network and Armenian
Ministry of Education, Science, Culture and Sport have jointly decided to promote the translation
and publishing of the Chinese classics in Armenia and Armenia classics in China, thus to enhance
mutual understanding and friendship between the two nations.

The two Parties have hereby reached the following agreement upon friendly negotiation:

Article 1 China-Armenia Classics Mutual Translation Project (hereinafter referred to as the
“Project”) is part of the Asian Classics Translation Project. Focusing on promoting the
construction of new international relations, Asian Classics Translation Project will extensively
implement publishing cooperation across borders, time and space, and civilizations, create a
platform for demonstrating and disseminating diverse cultural exchanges and mutual learning,
deepen the understanding among Asian countries, boost their understanding of China's social
system, development path and governance model, thus to create external conditions for the
building of a community with a shared future for mankind.

Article 2 In the next five years, the Parties will actively participate in the implementation of the
Project, promote the Chinese government and the Armenian government to sign the agreement on
the Project, jointly recommend and select the book-list, and carry out the Project with culture,
publishing, education, academic research and other institutions from China and Armenia.

Article 3 The Parties will focus on promoting the translation of literature and children's books, do
a good job in the marketing and promoting of the books, strengthen the cooperation with the
issuing institutions, libraries, universities and online platforms of the two countries, so as to
maximize the role of the Project and build a brand for mutual learning among civilizations with
the Asian Classics Translation Project as the core value.

Article 4 The Parties will conduct various exchanges and work seminars regularly, establish close
cooperative relations and form an effective working mechanism.

Article 5 The Parties will implement the Project in accordance with laws and regulations of their

own country.

This memorandum is signed on October 28", 2019 in the Embassy of the Republic of Armenia in
the People’s Republic of China, in two copies. Each Party holds one copy.
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